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OFFICE HOURS 
Monday - Friday 
8:30am-3:30pm 

          SUNDAY MASSES 
MISAS DOMINICALES 

Saturday Vigil: 4:00pm (English) 
      Sunday:  

9:30am (English & Sign  Lan-
guage) 

12 Noon  (Español)  
WEEKDAY MASSES 

MISAS DE LA SEMANA 
Mon, Wed, Thu, Fri: 8:00am 

 Tuesday:    
8:00am Communion Service  

Thursday/Jueves:  
6:00 pm  Divina Misericordia  

(Español)  
First Friday:  

8:00am & 7:00pm 
All night Adoration after Mass  

Holy Days of Obligation Masses 

8:00am (English)   
7:00pm (Trilingual) 

 
BAPTISM SEMINAR -   

SEMINARIO PARA BAUTISMOS 
First Monday of the month. Please call the parish 

office for more information. 
Primeros lunes del mes.  Favor de llamar a la Oficina 

para más información. 
MATRIMONY- MATRIMONIOS 

Arrangements should be made with the priest or 
deacon six months in advance. 

 Primeros lunes del mes.  Favor de llamar a la Oficina 
para más información. 

FUNERALS - FUNERALES 
Upon the death of a loved one, please contact the 

parish office before  
making arrangements with the funeral home. 
Al fallecer un ser querido, favor de contactar la  

oficina parroquial antes de hacer arreglos con la  
funeraria.  

 RECONCILIATION / CONFESIONES 

Saturday: 3:00pm to 3:45pm 

Sunday: 8:45am to 9:15am / 11:00am to 11:30am 

First Friday: 8:00pm to 9:00pm  or by Appointment 

SECOND SUNDAY OF ADVENT 

SEGUNDO DOMINGO DE ADVIENTO  

DECEMBER 10, 2017 / 10  DE DICIEMBRE DE 2017 



A letter from the Pastor  
 
My dear People at  
Blessed Seelos Parish: 
 
John the Baptist is an impressive figure in Scripture.  I must 
confess that I had not paid much attention to him as a saint until 
Actor Jim Caviezel expressed to me that John the Baptist was his 
favorite saint.  I must say that this was an unusual choice since I 
have never heard of anyone choosing the Baptist as a favorite 
saint until then.  This made me pay more attention to this       
formidable man that was chosen by God to be the precursor of 
his Son.  The year I spent in Iraq during Operation Iraqi 
Freedom, I remember that I met some religious groups that were 
still  followers of John the Baptist.  We don’t hear much about 
them today, but it is impressive that even to this day, there are 
still people who remember the work he did and the trend of   
conversion he started.  I have been to his home in Ein Karem, 
very close to Jerusalem, and I have been to the Jordan River in 
the probable area where he baptized.  These have been moments 
of closeness to this enigmatic figure, but there is no time better 
than Advent to re-connect with his significance in the Church.  I 
would summarize his ministry as announcing, speaking the 
truth, and preparing the way of the Lord.  I like to think of our 
mission during Advent in that way. 
 
Juan el Bautista es una figura impresionante en la Biblia.  Debo 
confesar que no le había prestado mucha atención a él como  santo 
hasta que el actor Jim Caviezel un día me dijo que Juan el Bautista 
era su santo favorito.  Me pareció una selección tan inusual, ya 
que nunca había conocido a nadie que dijera eso.  Eso me hizo 
prestarle más atención a este hombre formidable, escogido por 
Dios para ser el precursor de su Hijo.  El año que pasé en Irak 
durante la Operación Iraqi Freedom, recuerdo haber conocido 
grupos religiosos que eran seguidores de Juan el Bautista.  No 
escuchamos mucho de esos grupos hoy en día, pero es               
impresionante que aun hoy hay gente que recuerda su misión y su 
llamado a la conversión.  Yo he visitado su casa en Ein Karem, 
muy cerca de Jerusalén, y he estado en la zona del Rio Jordán  
donde él bautizaba.  Estos han sido momentos de una cercanía 
especial a esta figura enigmática, pero no hay mejor tiempo que el 
adviento para conectarnos con su importancia para la Iglesia.  Yo 
resumiría su ministerio diciendo que él anunció, habló la verdad, y 
preparó el camino del Señor.  Esa debe ser nuestra misión durante 
el adviento.   
 

         Fr. José Ignacio 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS 

 

Saturday/Sábado December 9   
4:00 pm:   For Parishioners  
 

Sunday/Domingo  December 10 
  10:30 am:   
    +  Hilda Garofalo         
    +  Valerie McWaters 
    +  Gloria Feindell & Family (L&D)   
    +  Karl & Boudreaux Families (L&D) 
    +  David Dapremont 
    +  Rudolph Lightell 
    +  Arcelia Loyola Santiago 
    +  Rosa Ángela González 
    +  Jorge & María Barrilleaux 
    +  Irene Salomón Almendra 
    +  Dr. José Rafael Noguera Ramírez 
    +  Jack Piza & Family (L&D) 
    +  Almas en el Purgatorio 
    +  Jose A. Loyola Vázquez 
    +  Maximino Cajigas 
    +  Gladys Orfilia Gómez 
    +  Nerma  Albertorio 
    +  Edgardo Ávilez 
    +  Raymond Omar Rivera García 
    +  Jan Carlos Bermúdez 
    +  Edgar Ramírez 
    +  Sylvia K. 
    +  Clyde Heurtin 
    +  Jesús Vargas Mayorga 
    +  Ramona Montoya Salgado 
    +  Deddy Ori 
   

Special Intentions / Intenciones Especiales: 
       •  Michael & Stephanie Cajigas Loyola y Fam  
       •  Ahmad e Iris Hamide 
       •  Norb Boh & Family          

Monday/Lunes  December 11 
      8:00 am:  +  Laura Wallace 
Tuesday/Martes  December 12 
      8:00 am:  Communion Service 
      7:00 pm: + Souls in Pulgatory 
Wednesday/Miércoles   December 13 
      8:00 am:  + Kaitie Elizabeth Keogh  
Thursday/Jueves  December 14 
     8:00 am:  + Lou Pierce 
    6:00 pm:   Michael & Stephanie Cajigas-Loyola 
Friday/Viernes December 15 
    8:00 am:  +  Laura Wallace 

SANCTUARY LAMPS 

 

    CHURCH:  + Jack Piza 
            CHAPEL:   Fr. Joseph A. Benson   



READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Sunday/ Domingo 
Is 40:1-5, 9-11, Ps 85:9-10-11-12, 13-14, 2 Pt 3:8-14, Mk 1:1-8 
Monday/Lunes 
Is 35:1-10, Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14, Lk 5:17-26 
Tuesday/Martes 
Zec 2:14-17, Judith 13:18bcde, 19, Lk 1:26-38 
Wednesday/Miércoles 
Is 40:25-31, Ps 103:1-2, 3-4, 8 and 10, Mt 11:28-30 
Thursday/ Jueves 
Is 41:13-20, Ps 145:1 and 9, 10-11, 12-13ab, Mt 11:11-15 
Friday/Viernes 
Is 48:17-19, Ps 1:1-2, 3, 4 and 6, Mt 11:16-19 
Saturday/ Sábado 
Sir 48:1-4, 9-11, Ps 80:2ac and 3b, 15-16, 18-19, Mt 17:9a, 10-13 

SEELOS ONLINE 
To enter the parish website please go to www.seeloschurchno.org. There you 

will find much important information about the parish and our mission.  In that 
same webpage, you can access our Facebook page by clicking on the Facebook 

link found in the Home Page.   
Para entrar en la página web de nuestra parroquia por favor vayan a 

www.seeloschurchno.org. Ahí encontrarán mucha información importante 
sobre la parroquia y nuestra misión.  En la misma página web pueden         

encontrar nuestra página de Facebook al darle a la conexión que se encuentra 
en nuestro “Home Page”.   

Who is Who in 
Our Community ? 

 
¿Quién es Quién en  

Nuestra  Comunidad?  

 

Givonna Joseph & 
Aria Mason 

 
They are Opera Créole Founders.  Mrs. Joseph who are the 
Director of our English Choir and  Miss. Mason is  Cantor 

have been honored by Southern Living Magazine as  
“Southerners of the Year 2017”  Congratulations! 

 

Ellas son Fundadoras de Opera Créole. La Sra. Joseph, 
quien es la Directora de nuestro Coro en Inglés y la Srta. 
Mason, quien canta en nuestro Coro en Ingles a las 9:30 

am los domingos, han sido honradas por la revista  
Southern Living  como "Sureños del Año 2017" 

¡Felicidades! 

 

 Meet our people ...... WE are all Seelos! 
 Conoce nuestra gente...TODOS somos Seelos! 

 PARISH MISSION STATEMENT 
The Roman Catholic Parish of Blessed Francis Xavier Seelos    extends its arms to 
all who seek mercy, peace and love in the name of Jesus our Lord, and shares the 
good news of life that lasts      forever.  We do so out of our conviction based on the 
teachings of the Catholic Church that God loves us all.  We welcome all who would 
live this way of life with us, wishing goodness and peace to spread abroad. 

DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL 
La Iglesia Católica del Beato Francisco Javier Seelos  abre sus    brazos a todos los 
que necesitan misericordia, paz y amor, en el   nombre de Jesús nuestro Señor, y 
comparte las Buena Nueva de la vida que dura por siempre.  Lo hacemos con la 
convicción  basada en las enseñanzas de la Iglesia Católica, de que Dios nos ama a 
todos.  Le damos la bienvenida a todos los que quieran vivir de esta  manera,    
deseando que el  bienestar y la paz se difundan por todas partes. 

 Parish Stewardship Weekly Offering 
           November 26, 2017 / 26 de Noviembre de 2017                  
Envelopes ……..……………….  $  1,743.50 
Loose………….……………….   $           578.00      
2nd Collection ………………..   $           215.00  
Others ……...………………….  $           120.00        
TOTAL……....................... $  3,384.00     

 WHAT’S  HAPPENING AT SEELOS? 
¿QUÉ  ESTÁ PASANDO EN SEELOS? 

 

Tuesday/ Martes  December 12 at 6:00 pm 
 ADVENT CONCERT / CONCIERTO DE ADVIENTO 
 

Tuesday / Martes December 12 at 7:00 pm 
Mass and Novena of Our Lady of Guadalupe 
Misa y Novena a Nuestra Señora de Guadalupe 
 

Saturday / Sábado December 16 at 10:00 am 
PSR / Catesísmo  

****************************************************************************************************************************************************************

Oh Lord…. 
Do, Lord, may this Advent push us to you; Help 
us to live centered in your Son Jesus Christ. May 
it be a time of salvation. A time of encounter and 
conversion. Despite difficulties and setbacks we 
continue to trust. Your presence among us       
enlightens and strengthens us in the way of faith. 
We wait for you and we go out to meet you, for 
You are our hope. 
 

Oh Dios…. 
Haz, Señor, que este Adviento nos empuje hacia ti; 
nos ayude a vivir centradas en tu Hijo Jesucristo. 
Que sea un tiempo de salvación. Un tiempo de 
encuentro y de conversión.  A pesar de dificultades 
y contratiempos seguimos confiando. Tu presencia 
entre nosotros nos ilumina y fortalece en el camino 
de la fe.  Te esperamos y salimos a tu encuentro, 
pues Tú eres nuestra esperanza. 



. 
 
  
   


